
— Ох, извини.

Далия удивлённо отпрянула.

— Всё в порядке.

Седрик ответил ей так, словно это не имело большого значения.

Похоже, он заинтересовался тем, о чём они говорили. Он держался за подбородок, глаза его
сияли. Разве он не говорил, что не ладит с Ачерасом?

Далия вспомнила информацию из оригинала.

— Неудивительно. Я с подозрением отнёсся к нему, когда он сдал моё местонахождение на
балу, – пробормотал в этот момент Седрик.

— ...Что?

— Насчёт Ачераса, я не знаю, что именно, но у него что-то припрятано в рукаве. И на этот раз
я собираюсь отомстить ему, – почему-то с мрачной улыбкой произнёс Седрик.

Похоже, у них действительно плохие отношения.

Затем она услышала разъярённый голос Адриши:

— О чём, чёрт возьми, ты думаешь, распространяя эти слухи?

Ачерас улыбнулся, не моргнув и глазом.

— Что ты имеешь в виду, когда говоришь, что я их распространяю? Я сказал это только Его
Высочеству кронпринцу.

— …

— Смотря на то, что ты пришла ко мне в такой ярости, я догадываюсь, что это "она".

— ...Что?

— Было два кандидата. Ты и она. Ты так добра, что я подумал, что ты попытаешься



объясниться, что сделала это, если её обвинят из-за кого-то другого. Но, похоже, я попал в
самую точку, и раз ты не даёшь никаких объяснений, значит, это её рук дело.

Выражение лица Адриши медленно сменилось с растерянности на недоумение.

Она выглядела так, словно поняла свою самую большую ошибку.

Ачерас рассмеялся и добавил:

— Я кое-чему научился, но не слишком ли это низко?

— Ты... ты действительно сумасшедший.

— Ты смеешь так со мной разговаривать? Похоже, Императорская семья хочет сохранить это в
строжайшей тайне…

Далия не понимала, о чём они говорили.

Что было несомненно, так это то, что Ачерас скорее издевался над Адришей, чем влюблялся в
неё.

И Адриша была очень зла.

…А может, это моя вина?

Похоже, первоначальный сюжет изменился.

Адриша, которую, как предполагалось, любили три главных героя мужского пола и Хикан, уже
сражалась с двумя из них.

Что ж, это была ужасная история, которая заслуживала того, чтобы её испортили.

Затем Ачерас сказал:

— В конце концов, это означает, что именно она вернула Герцогиню Блуэпорт из взрыва маны.

— Ах.

Далия поспешно прикрыла рот.



Это про меня!

То, о чём они говорили, было тем, что случилось с Герцогиней Блуэпорт.

И конечно, человек, о котором они говорили, была Далия.

...Откуда Ачерас знает об этом?

Она была уверена, что Император сказал, что держит всё в секрете.

В это время Седрик спокойно произнёс:

— Ах-х, так они говорят по поводу Герцогини Блуэпорт. Я впервые слышу эти новости, это
просто потрясающе.

Только тогда Далия вспомнила о существовании человека рядом с ней.

— Д-да, верно.

— Кто такая "она"? Ты знаешь, кто это?

Далия, смотревшая на них обоих, застыла как вкопанная, услышав вопрос сидящего рядом
Седрика.

Она покачала головой.

Седрик, который смотрел на неё, выглядел несколько подавленным.

— Аха.

Затем он снова перевёл взгляд на них.

Кто бы на него ни смотрел, на его лице всегда было выражение "да что ты знаешь".

И всё же, похоже, его не сильно интересовало дело Герцогини Блуэпорт.

Какое облегчение.

Далия, хорошо знавшая характер настоящего Седрика, которого не интересовало ничего,



кроме его собственных дел, вздохнула с облегчением.

Кстати, что же нам делать с Ачерасом?

В мгновение ока Адриша покинула балкон, пыхтя. На нём остался только Ачерас.

Он был злым человеком.

Далия невзлюбила его всё больше и больше, эти чувства накапливались в ней.

Что ты собираешься делать теперь, когда всё выяснил?

Если есть что-то, что Адриша и Ачерас неправильно понимают, то это не то, что Далия сделала
по своей воле, а чудо, которое даже Император не смог объяснить.

Нет никакой гарантии, что это произойдёт повторно... неужели это такая ценная информация?

Далия уставилась на Ачераса и погрузилась в свои мысли.

— Ну, я пойду.

Сказав это, он бросил ей в руку маленький кусочек кварца.

Далия взяла его в замешательстве.

— Ты, ты уходишь?

— Теперь, когда у меня есть приблизительное представление о плане Ачераса, нет причин
оставаться здесь. Если ты его сломаешь, он переместит тебя туда.

Седрик усмехнулся.

Кусок кварца был лучшим инструментом для удержания маны, поэтому его часто использовали
в магических предметах.

Седрик, похоже, тоже маг.

Далия с любопытством посмотрела на кварц, который держала в руке. Она подняла глаза,
чтобы выразить ему свою благодарность, но Седрик уже ушёл.



Он очень быстрый.

Он был очень интересным человеком во многих отношениях.

Далия снова опустила голову и посмотрела на Ачераса, который всё ещё был погружён в свои
мысли. Затем она положила руку на кусочек кварца в своей ладони.

Он должен быть холодным, потому что это был кусок камня, но она чувствовала тепло из-за
маны.

Она была очарована и начала осматривать его.

Треск.

Кварц раскололся пополам.

...А-а?

Далия тупо уставилась на свою руку.

…Кусок кварца был сломан пополам.

Его так легко сломать?

Стоп, он сломан.

Далия вспомнила слова Седрика.

Если ты его сломаешь, он переместит тебя туда.

Что означает…

Далия взлетела в воздух.

— Аа-а-ах!

Нет! Ачерас всё ещё на балконе!

Но всё было бесполезно.



Далия была вынуждена слететь с дерева и осторожно приземлиться на балкон, хотя и знала,
что Ачерас с удивлением смотрит на неё.

— …

— …

На мгновение воцарилась тишина.

Ачерас первым нарушил её.

— ...Мисс Далия?

Далии хотелось провалиться сквозь землю.

Похоже, её поймали на "месте преступления".

* * *

Некоторое время они оба молчали.

Ачерас смотрел на Далию холодным взглядом, словно что-то пытался разглядеть.

— Вы всё слышали?

Далия на мгновение хотела ответить честно. Однако, она решила этого не делать

На самом деле всё было наоборот…

Тебя поймали, когда ты говорил обо мне за моей спиной!

Ну, было ясно одно.

Не Далия, а Ачерас должен был вести себя осторожней. Далия же может вести себя более
уверенно.

— Я ничего не слышала.



Конечно, в данном случае она не должна говорить, что всё слышала.

Даже дворяне не могли свободно говорить с Ачером как со слугой, находящимся под
непосредственным контролем Императора.

Конечно, со статусом Далии у неё была некоторая свобода действий, но ей всё равно было
немного неудобно.

Хотя она и солгала, но Ачерас почему-то ей не поверил.

Даже когда она была с Седриком, кажется, что любой мог сказать, когда она лгала.

— ...Извините. Я не представился.

Ачерас внезапно поклонился в знак приветствия.

Далия украдкой посмотрела на его глаза под густыми каштановыми волосами.

Смотря на то, как он спокоен, было невероятно, что на самом деле он был совсем другим.

— Я Ачерас, личный слуга Его Величества, Мисс Далия.

Я знаю.

Так подумала про себя Далия. Она неловко склонила голову и приняла его приветствие.

Мне нужно быть осторожной. На самом деле внутри него чёрная змея. (*Анлейт: Злое/чёрное
сердце.)
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